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1.ПОЯСНИТЕЛЬНАЯ ЗАПИСКА

Программа вступительного испытания по русскому языку в «НИУ БелГУ» подготовлена в соответствии с федеральным государственным образовательным стандартом основного общего образования, федеральным компонентом государственного стандарта среднего общего образования и Правилами приема в Федеральное государственное автономное образовательное учреждение высшего образования «Белгородский государственный национальный исследовательский университет».

В программе сформулирован минимум знаний и умений, который необходим абитуриенту на вступительном испытании по русскому языку, представлена информация об организации, форме проведения вступительного испытания, содержании языковой компетенции, а также предложен список рекомендованной литературы, изучение которой позволит абитуриентам успешно справиться с изложением. 

Цели вступительного испытания – оценить уровень и качество подготовки лиц, освоивших образовательные программы среднего общего образования по литературе, с целью их конкурсного отбора на направления подготовки (специальности) высшего профессионального образования.

Форма проведения вступительного испытания. Вступительный экзамен по русскому языку проводится в устной форме (устное собеседование). Шкала оценивания – 100-балльная.

2.ТРЕБОВАНИЯ К УРОВНЮ ПОДГОТОВКИ АБИТУРИЕНТА 

В результате изучения материала по русскому языку для вступительного испытания по русскому языку абитуриент должен

знать:

– основные морфологические, синтаксические, орфоэпические, лексические, стилистические нормы;

уметь:

– правильно образовывать формы слов; правильно и уместно употреблять слова и фразеологизмы, грамотно строить предложения разных структур;

– находить и исправлять грамматические и речевые ошибки;

– последовательно излагать мысли;

– оформлять свое высказывание в соответствии с грамматическими, лексическими, стилистическими нормами современного литературного языка;
владеть:

– навыками подробного пересказа;

– навыками аргументированного высказываний своей точки зрения;

– навыками ответов на заданные по тексту вопросы.

3.ОСНОВНОЕ СОДЕРЖАНИЕ ПРОГРАММЫ

3.1. СОДЕРЖАНИЕ ЯЗЫКОВОЙ КОМПЕТЕНЦИИ. СОДЕРЖАНИЕ КОММУНИКАТИВНОЙ КОМПЕТЕНЦИИ
Орфоэпические нормы. Нормы современного литературного произношения и ударения в русском языке. Трудные случаи произношения:
[чн] и [шн] (скучно, скворечник, конечно и т.п.), твердый и мягкий согласный перед буквой е в заимствованных словах (термин, бутерброд, шинель и т.п.), звуки [а] и [о] в безударной позиции, произношение э и о на месте буквы е (афера, опека, новорожденный и т.п.). Трудные случаи постановки ударения (алкоголь, договор, жалюзи, искра, квартал, торты, щавель, эксперт и др.).
Морфологические нормы. Нормативное употребление форм слова (форм существительных, прилагательных, числительных, местоимений, глаголов, причастий, деепричастий). Типичные отступления от морфологической нормы: неправильное образование форм существительного И.п. мн. ч. и Р.п. мн. ч. (директоры – директора, шофёры – шофера, слесари – слесаря; сапог – сапогов, туфель – туфлей, носок – носков и др.); неверное определение родовой принадлежности существительного (шампунь, толь, тюль; авеню, кофе, салями и др.); неправильное склонение числительных; неверное образование форм степеней сравнения прилагательных; неправильное образование формы повелительного наклонения глаголов (ляг – ляжь, едь – поезжай и др.) и др.
Синтаксические нормы. Нормы согласования и управления. Нормы построения предложений с деепричастными оборотами. Нормы построения предложений с однородными членами. Нормы построения сложноподчиненного предложения. Типичные отступления от синтаксической нормы: нарушение согласования подлежащего и сказуемого, неправильное построение предложения с деепричастным оборотом, нарушение норм управления, ошибки в построении предложений с однородными членами и др.
Лексические нормы. Употребление слов и фразеологических оборотов в соответствии с их значением, стилистической окраской и сочетаемостью. Типичные лексические ошибки: использование слова без учета его значения, смешение паронимов, ошибки в использовании синонимов, нарушение лексической сочетаемости, искажение лексического состава фразеологизма и др.
Стилистические нормы. Типичные стилистические ошибки: употребление слов, не соответствующих по своей функционально-стилистической окраске стилевой окраске высказывания или целого текста; неоправданное употребление заимствованных слов; немотивированное использование нелитературной лексики; слова-паразиты; канцелярит; тавтология и др.
Основные особенности устной речи. Устная речь. Необратимость, поступательный и линейный характер развертывания во времени как главные свойства устной речи. Подготовленная устная речь, ее признаки: продуманность, чёткая структура, близость языка к письменной речи. Неподготовленная устная речь, ее признаки: спонтанность, паузы, уточнение мысли, слова, повторы, меньшая лексическая точность, наличие речевых ошибок, короткие предложения. Жанры устной речи. Отличия устной речи от письменной. 
Говорение как особый вид речевой деятельности. Говорение – один из видов речевой деятельности. Психологическая структура акта говорения. Диалогическая речь и её особенности: краткость высказывания; широкое использование неречевых средств общения (мимика, жесты); большая роль интонации; разнообразие особых предложений неполного состава; свободное от строгих норм книжной речи синтаксическое оформление высказывания; преобладание простых предложений. Монологическая речь и её особенности: развернутость; наличие распространенных конструкций, их грамматическая оформленность.
3.2. ОРГАНИЗАЦИЯ ПРОВЕДЕНИЯ ЭКЗАМЕНА

Итоговое собеседование по русскому языку состоит из двух частей, включающих в себя четыре задания. 

Часть 1 состоит из двух заданий. 

Задания 1 и 2 выполняются с использованием одного текста. 

Задание 1 – чтение вслух небольшого текста. Время на подготовку – до 2-х минут. 

В задании 2 предлагается пересказать прочитанный текст, дополнив его высказыванием. Время на подготовку – до 2-х минут. 

Часть 2 состоит из двух заданий. 

Задания 3 и 4 не связаны с текстом для чтения и пересказа. Абитуриенту предстоит выбрать одну из тем для монолога и диалога. 

В задании 3 предлагается выбрать один из трёх предложенных вариантов беседы: описание фотографии, повествование на основе жизненного опыта, рассуждение по одной из сформулированных проблем – и построить монологическое высказывание. Время на подготовку – 1 минута. 

В задании 4 абитуриенту предстоит поучаствовать в беседе по теме предыдущего задания. Общее время ответа (включая время на подготовку) – примерно 15-16 минут. Во время проведения собеседования абитуриент имеет право делать пометки в контрольных измерительных материалах. 

Абитуриенту нужно постараться полностью выполнить поставленные задачи, говорить ясно и чётко, не отходить от темы. 

Во время проведения вступительного испытания абитуриенты должны соблюдать следующие правила поведения:

– соблюдать тишину;

– работать самостоятельно;

– не использовать какие-либо справочные материалы (учебные пособия, справочники, электронные записные книжки и т.п.;

– не пользоваться средствами мобильной связи.

– использовать для записей только бланки установленного образца.

За нарушение правил поведения абитуриент удаляется со вступительного испытания по предмету «Русский язык». 

3.3. ОСНОВНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ К УСТНОМУ СОБЕСЕДОВАНИЮ
Собеседование проверяет коммуникативную компетенцию абитуриентов – умение создавать монологические высказывания на разные темы, принимать участие в диалоге, выразительно читать текст вслух, пересказывать текст с привлечением дополнительной информации. О степени сформированности языковой компетенции говорят умения и навыки обучающихся, связанные с соблюдением языковых норм (орфоэпических, лексических, грамматических, стилистических).
Задания, предлагаемые на собеседовании по русскому языку, различны по способам предъявления языкового материала: испытуемый читает вслух текст, пересказывает его, дополняя предложенным высказыванием, участвует в диалоге, создаёт собственное устное монологическое высказывание. 
Собеседование состоит из двух частей и содержит 4 задания открытого типа с развёрнутым ответом. 
Часть 1 
Задание 1 – чтение вслух текста научно-публицистического стиля. 
Задание 2 – подробный пересказ текста с привлечением дополнительной информации. 
Часть 2 
Задание 3 – тематическое монологическое высказывание. 
Задание 4 – участие в диалоге. 
Ответы на задания оцениваются по специально разработанным критериям. Максимальное количество баллов, которое может получить участник собеседования за выполнение всех заданий собеседования – 100. 

Тексты, которые предлагаются для чтения на собеседовании учащимся, преследуют важные воспитательные и познавательные цели. Текст сопровождается иллюстрациями, которые помогут абитуриентам наиболее полно сформировать представление о человеке – герое текста. 
Задание 1 направлено на контроль навыков техники осмысленного чтения и проверяет понимание участником собеседования содержания текста, что проявляется в правильном оформлении фонетической стороны устной речи: темпе чтения, соответствии интонации знакам препинания текста (паузация, фразовое ударение, словесное ударение, повышение/понижение громкости голоса), соблюдении орфоэпических норм, отсутствии искажений слов. 
Пересказ – связное изложение прочитанного текста. Это средство развития речи на основе образца. Обучение пересказу способствует обогащению словарного запаса и развитию восприятия, памяти, внимания, мышления. Традиционно пересказ является более легким видом монологической речи по сравнению с монологическим высказыванием, так как пересказ придерживается авторской композиции произведения, в нем используются готовый авторский сюжет и готовые речевые приемы. Существуют различные виды пересказа: пересказ подробный и сжатый, выборочный и сплошной, с изменением лица рассказчика и др. В задании 2 абитуриентам будет предложено пересказать текст подробно, а также включить в него предложенное высказывание. При подготовке к заданию учащийся должен определить, в какой части текста использование высказывания логично и уместно. Важно, чтобы пересказ и включённое в него высказывание составляли цельный текст, высказывание должно быть введено в текст любым из способов цитирования. Учащийся во время пересказа имеет право зачитать высказывание. Время, отведённое на подготовку, составляет 2 минуты. Обратим внимание на то, что абитуриент, выполняя задание 1, уже обращался к данному тексту, работал с его содержанием, поэтому при подготовке к пересказу должен сосредоточиться на анализе дополнительной информации и включении ее в свой текст.

Во время беседы обучающемуся предлагается три темы, из которых он может выбрать одну и построить своё высказывание, опираясь на предложенные вопросы. Три варианта соответствуют трем главным типам текста: описание, повествование и рассуждение. Абитуриент не обязан в своем ответе использовать элементы только выбранного типа речи, но тем не менее содержание наводящих вопросов предписывает строить текст по определенной типологической модели. В практике сложилось представление о том, что повествование является наиболее простым видом устного высказывания, а рассуждение – наиболее сложным. 
Темы монологов соответствуют знаниям, жизненному опыту, интересам и психологическим особенностям абитуриентов. Монологическое тематическое высказывание создаётся с опорой на вербальную и визуальную информацию (фотографию и сформулированные в задании вопросы по теме, если участник собеседования выбирает описание, и только сформулированные в задании вопросы по теме, если участник собеседования выбирает повествование на основе личного жизненного опыта или рассуждение по поставленной проблеме). На подготовку даётся 1 минута, в течение которой можно продумать содержание своего монолога.

Абитуриент должен создать монологическое высказывание объёмом не менее 10 фраз по выбранной теме, при ответе рекомендовано ответить на четыре вопроса, сформулированных в задании. Однако абитуриент имеет право дополнить или изменить свой план ответа в зависимости от коммуникативного замысла, т.е. не отвечать на предложенные вопросы или ответить лишь на некоторые, развивать содержание монолога по своему усмотрению. 
В процессе монолога абитуриент должен учитывать речевую ситуацию. Понятие речевой ситуации включает в себя: сферу речевого общения; предмет речи; условия, обстоятельства, при которых происходит речевое общение; социальные связи и личные отношения между говорящими; цели, задачи речевых действий, речевых поступков. Сфера речевого общения и предмет речи определяют выбор функционально-смыслового типа речи и стиля. При непосредственном общении с окружающими мы пользуемся разговорной речью; в сфере научной деятельности – научным стилем; в сфере общественных отношений – публицистическим стилем; в сфере официально-деловых отношений – официально-деловым стилем. По своим внешним условиям речевое общение может быть официальным, требующим соблюдения всех норм, правил, всех формальностей (для него характерен бесстрастный, сдержанный тон), и неофициальным, в форме дружеской беседы приятелей, разговора с хорошо знакомым человеком один на один, разговора в семейном кругу. На выбор языковых средств накладывают отпечаток социальное положение, социальные роли говорящих и их личные отношения: учитель и ученик (на уроке, перемене, в личной, доверительной беседе), директор школы и ученик, отец и сын, мать и дочь, ученик и ученик (знающие друг друга и незнакомые), ребенок и взрослый (родственник, знакомый, незнакомый). Во всех названных и во многих других случаях создаются ситуации, в которых необходим быстрый и правильный выбор функциональной разновидности языковых средств, соответствующих данной речевой, социальной ситуации речевого общения. 
Важным компонентом речевой ситуации являются цели, задачи речевого общения. В зависимости от целей и задач общения используются средства соответствующей разновидности языка, соответствующего стиля. Речевая ситуация требует от коммуникантов соблюдения определенных правил ведения разговора и определяет формы его выражения. Полное завершенное монологическое высказывание должно быть логичным, характеризоваться смысловой цельностью, речевой связностью и последовательностью изложения. Важно, что перед участником собеседования стоит задача создать целостный текст, а не просто ответить на вопросы, никак не связывая отдельные предложения в завершенный логичный текст.

В диалоге собеседники имеют свои персональные роли (абитуриент – экзаменатор), и эти ролевые амплуа определяют заданную вопросно-ответную форму коммуникации, где оценивается не только содержательная сторона ответа, но и его оформление. Но эта оценка может иметь диагностический смысл тогда, когда диалог не превращается в «допрос», а воспроизводит естественную и привычную форму речевого взаимодействия, предполагающую свободное самовыражение. По окончании монологического высказывания абитуриент собеседник задаёт три вопроса по теме. Вопросы сформулированы заранее и зафиксированы в карточке собеседника. Обращаем внимание, на то, что вопросы подобраны таким образом, чтобы помочь расширить и разнообразить содержательный и языковой аспект речи учащегося, стимулировать его к использованию новых типов речи и расширению языкового материала. К примеру, если абитуриент в монологе описывал фотографию (ведущий тип речи – описание), то в ответах на вопросы ему будет необходимо использовать такие типы речи, как повествование и рассуждение. Если в монологическом высказывании участник собеседования рассказывал о своём личном опыте (ведущий тип речи – повествование), то в ответах на вопросы он будет рассуждать, обобщать свой личный опыт и переводить его на уровень анализа общественных проблем.
3.4. ТИПЫ ОШИБОК
Выделяются следующие типы ошибок: грамматические и речевые (стилистические).

Грамматические ошибки – нарушение норм слово- и формообразования, а также норм синтаксической связи между словами в словосочетании и предложении.

Грамматические ошибки могут быть трех видов:

словообразовательные (нарушения структуры слова),

морфологические (нарушения формы слова),

синтаксические (нарушения структуры словосочетания, предложения).

Наиболее распространенными являются грамматические ошибки третьего типа, а именно:

· нарушение связи между подлежащим и сказуемым;


· ошибки в построении предложения с причастным и деепричастным оборотами;

· ошибки в построении сложного предложения;

· смешение прямой и косвенной речи;

· пропуски необходимых слов;

· нарушение границ предложения;
· нарушение видовременной соотнесенности глагольных форм.
Речевые (стилистические) ошибки – это нарушение правил употребления в речи лексических единиц, а также недочеты в образовании синтаксических конструкций.

В отличие от грамматической ошибки, нарушающей структуру языковой единицы, речевой недочет связан с неудачным употреблением правильно образованных слов или предложений. Эта ошибка функциональная (в употреблении), а не структурная (в образовании).

Типичные речевые ошибки весьма разнообразны:

· нарушение лексической сочетаемости слов;

· употребление в одном стиле речи слов, фразеологизмов, предложений, используемых преимущественно в другом стиле речи;

· повторение одного и того же слова, однокоренных слов (тавтология);

· неудачное употребление личных и указательных местоимений;

· неудачный порядок слов.
3.5. ТИПИЧНЫЕ ОШИБКИ

К типичным ошибкам, допускаемым в задании 1, относятся:

( неумение пользоваться дополнительными графическими обозначениями – орфоэпические ошибки допускаются в словах, в которых стоит знак ударения; 
( искажения в чтении имён собственных (Вернонский вместо Вернадский), терминов (минералогия, кристаллография), научной и публицистической лексики (естествоиспытатель, генералиссимус); 
( наличие грамматических ошибок при склонении имён числительных («более 500 мостов» читалось как «более пятиста», «в 2014 году» читалось как «в двух тысячи четырнадцатом году»);
К типичным ошибкам, допускаемым в задании 2, относятся:

( неоправданно длинные паузы в речи; 
( искажения в произношении имён собственных и терминов; 
( фактические ошибки при пересказе; 
( сжатый пересказ вместо подробного (при подготовке к пересказу нужно учитывать, какая информация текста является главной, а какая – второстепенной, верно распознавать виды информации); 
( пропуски важных микротем текста; 
( неумение логично включать высказывание в пересказ; 
( неумение использовать способы цитирования в речи (прямую и косвенную речь, вводные слова).

К типичным речевым ошибкам стоит отнести:

· неправильный выбор лексической единицы из-за незнания лексического значения слова (употребление «тщательно» вместо «тщетно»), 
· неправильную лексическую сочетаемость («было поручено звание» вместо «присвоено звание»), 
· лексическую недостаточность («она пробиралась» куда?);

· тавтологию. 
К типичным орфоэпическим ошибкам, допущенным при пересказе, следует отнести неоправданно длинные паузы как между предложениями, так и внутри одного предложения.
К числу типичных ошибок при выполнении участниками собеседования задания 3 можно отнести: 
( ответы на вопросы, данные в задании, вместо создания цельного текста; 
( маленький объём монологического высказывания (3–5 фраз); 
( большое количество неоправданных пауз в речи; 
( большое количество речевых и грамматических ошибок. 
Нельзя допускать нагромождения лишних фактов или неуместных абстрактных рассуждений, неудачных смысловых переходов между фразами. 

К числу типичных ошибок при выполнении участниками собеседования задания 4 можно отнести односложные ответы на вопросы собеседника.

К типичным речевым ошибкам стоит отнести: 
· плеоназм; 
· тавтологию; 
· речевые штампы; 
· немотивированное использование просторечной лексики, диалектизмов, жаргонизмов; 
· неудачное использование экспрессивных средств; канцелярит;
· неразличение (смешение) паронимов (В таких случаях я взглядываю в «Философский словарь». Глагол взглянуть обычно имеет при себе дополнение с предлогом «на» («взглянуть на кого-нибудь или на чтонибудь»), а глагол заглянуть («быстро или украдкой посмотреть куданибудь, взглянуть с целью узнать, выяснить что-нибудь»), который необходимо употребить в представленном предложении, имеет дополнение с предлогом «в»); 
· ошибки в употреблении омонимов, антонимов, синонимов (Имя этого человека знакомо во многих странах. Вместо слова «известно» в предложении ошибочно употреблен его синоним – «знакомо». Во время представления в театре не веселый, но и не мажорный мотив мы услышали. Антитеза требует четкости и точности в сопоставлении контрастных слов, а «не веселый» и «мажорный» не являются даже контекстуальными антонимами, поскольку не выражают разнополярных проявлений одного и того же признака предмета (явления)); 
· не устраненная контекстом многозначность;

· разрушение образной структуры фразеологизмов, что случается в неудачно организованном контексте.

Наиболее типичные грамматические ошибки связаны с употреблением глагола, глагольных форм, наречий, частиц: 
· ошибки в образовании личных форм глаголов: Им двигает чувство сострадания (норма: движет); 
· неправильное образование временны́х форм глаголов: Эта книга дает знания об истории календаря, научит делать календарные расчеты быстро и точно (следует: ...даст..., научит... или ...дает..., учит...); 
· ошибки в образовании действительных и страдательных причастий: Научные труды, создавшие великими мыслителями, поразили художника (следует: созданные); 
· ошибки при образовании деепричастий: Вышев на сцену, певец очень волновался (норма: выйдя); 
· неправильное употребление наречий: Автор тута был не прав (норма: тут); 
· ошибки, связанные с употреблением частиц: Хорошо было бы, если бы на картине стояла бы подпись художника. 
· употребление сказуемого в форме 3-го лица (или среднего рода) независимо от рода и числа подлежащего (встречается обычно в предложениях, где сказуемое стоит перед подлежащим): Чтобы приносить пользу Родине, нужно ...смелость, знания, честность (вместо: ...нужны смелость, знания, честность); 
· отрыв частицы от того компонента предложения, к которому она относится (обычно частицы ставятся перед теми членами предложения, которые они должны выделять, но эта закономерность часто была нарушена в устных ответах): В жизни этого ученого всего было два главных события (ограничительная частица «всего» должна стоять перед подлежащим: «... всего две проблемы»); 
· неоправданный пропуск (эллипсис) подлежащего: Его храбрость, (?) постоять за честь и справедливость привлекают; 
· объединение сочинительной связью разнотипных синтаксических единиц (простого и сложного предложений): Ум этот человек понимает не только как просвещенность, интеллигентность, но и с понятием «умный» связывалось представление о вольнодумстве (правильно: ...но и как вольнодумство).
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5. КРИТЕРИИ ОЦЕНИВАНИЯ
Устное собеседование оценивается по 100-балльной шкале. Баллы выставляются за каждое задание. Кроме этого, оценивается речевое оформление устных высказываний (отдельно за 1 и 2 и отдельно за 3 и 4 задания).

 Критерии оценивания задания 1. Чтение текста вслух
	
	Баллы

	Интонация
	Интонация соответствует пунктуационному оформлению текста
	5

	
	Интонация не соответствует пунктуационному оформлению текста
	0

	Темп чтения
	Темп чтения соответствует коммуникативной задаче
	5

	
	Темп чтения не соответствует коммуникативной задаче
	0

	Максимальное количество баллов
	10


Критерии оценивания задания 2. Подробный пересказ текста с включением приведённого высказывания
	
	Баллы

	Сохранение при пересказе микротем текста
	Все основные микротемы исходного текста сохранены
	5

	
	Упущена или добавлена одна или более микротем
	3

	
	Упущены или добавлены две и более микротем
	0

	Соблюдение фактологической точности при пересказе
	Фактических ошибок, связанных с пониманием текста, нет
	5

	
	Допущены фактические ошибки (одна и более)
	0

	Работа с высказыванием
	Приведённое высказывание включено в текст во время пересказа уместно, логично
	5

	
	Приведённое высказывание включено в текст во время пересказа неуместно и/или нелогично, или приведённое высказывание не включено в текст во время пересказа
	0

	Способы цитирования
	Ошибок нет
	5

	
	Допущены ошибки при цитировании (одна и более)
	0

	Максимальное количество баллов
	20


Критерии оценивания правильности речи за выполнение заданий 1 и 2 
	
	Баллы

	Соблюдение грамматических норм
	Грамматических ошибок нет
	5

	
	Допущены грамматические ошибки (одна и более)
	0

	Соблюдение орфоэпических норм
	Орфоэпических ошибок нет, или допущено не более одной орфоэпической ошибки (исключая слово в тексте с поставленным ударением)
	5

	
	Допущены орфоэпические ошибки (две и более)
	0

	Соблюдение речевых норм
	Речевых ошибок нет, или допущено не более трёх речевых ошибок
	5

	
	Допущены речевые ошибки (четыре и более)
	0

	Искажения слов
	Искажений слов нет
	5

	
	Допущены искажения слов (одно и более)
	0

	Максимальное количество баллов
	20


Критерии оценивания задания 3. Монологическое высказывание
	
	
	Баллы

	Выполнение коммуникативной задачи
	Участник справился с коммуникативной задачей. Приведено не менее 10 фраз по теме высказывания. Фактические ошибки отсутствуют
	5

	
	Испытуемый предпринял попытку справиться с коммуникативной задачей, но допустил фактические ошибки, и/или привёл менее 10 фраз по теме высказывания
	0

	Учёт условий речевой ситуации
	Учтены условия речевой ситуации
	5

	
	Условия речевой ситуации не учтены
	0

	Речевое оформление монологического высказывания 
	Высказывание характеризуется смысловой цельностью, речевой связностью и последовательностью изложения: логические ошибки отсутствуют, последовательность изложения не нарушена
	5

	
	Высказывание нелогично, изложение непоследовательно. Присутствуют логические ошибки (одна или более)
	0

	Максимальное количество баллов
	15


Критерии оценивания задания 4. Участие в диалоге
	
	
	Баллы

	Выполнение коммуникативной задачи
	Участник справился с коммуникативной задачей. Даны ответы на все вопросы в диалоге
	10

	
	Ответы на вопросы не даны, или даны односложные ответы
	0

	Учёт условий речевой ситуации
	Учтены условия речевой ситуации
	5

	
	Условия речевой ситуации не учтены
	0

	Максимальное количество баллов
	15


Критерии оценивания правильности речи за выполнение заданий 3 и 4 
	
	Баллы

	Соблюдение грамматических норм
	Грамматических ошибок нет
	5

	
	Допущены грамматические ошибки (одна и более)
	0

	Соблюдение орфоэпических норм
	Орфоэпических ошибок нет, или допущено не более двух орфоэпических ошибок
	5

	
	Допущены орфоэпические ошибки (три и более)
	0

	Соблюдение речевых норм
	Речевых ошибок нет, или допущено не более трёх речевых ошибок
	5

	
	Допущены речевые ошибки (четыре и более)
	0

	Речевое оформление
	Речь в целом отличается богатством и точностью словаря, используются разнообразные синтаксические конструкции
	5

	
	Речь отличается бедностью и/или неточностью словаря, и/или используются однотипные синтаксические конструкции
	0

	Максимальное количество баллов
	20


